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Посаджу коло хатини 
  На вспомин дружині 
  І яблуньку, і грушеньку, 
  На вспомин єдиній!   Бог дасть, виростуть. Дружина 
  Під древами тими 
  Сяде собі в холодочку 
  З дітками малими. А я буду груші рвати, 
  Діткам подавати... 
  З дружиною єдиною 
  Тихо розмовляти: 
  «Тойді, серце, як бралися, 
  Сі древа садив я... 
  Щасливий я!» — «І я, друже, 
  З тобою щаслива!»

   

19 ноября [1859], 
  С.-Петербург 

  

  

1. Едуард Сова — Едвард Вітольд Желіговський (1815— 1864), який писав під
псевдонімом «Антоні Сова» — польський революційний демократ, поет, драматург,
перекладач. В 1838 р. за участь у таємних революційних товариствах був засланий до
Оренбурга. Там він зав'язав листування і заочно потоваришував з Т. Шевченком.
Особисто познайомився 28 березня 1858 р. у Петербурзі. 13. V 1858 р. записав у
щоденник поета вірш «До брата Тараса Шевченка».
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